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utere generali pro particularibus

vas, vasis, n. or receptaculum, - — almost
anything you put something in

instriimentum,-T — almost anything
technological or toolish

cibus, -7 — almost anything you eat

fritctus, -iis (m) or pomum, -T— almost any fruit

potio, -onis (f) — almost anything you drink

liquor, liquoris (m) — almost anything that
flows

vehiculum, -7 — almost anything that moves
something from one place to another

animal, animalis (n) — almost anything alive
that moves itself

homao, hominis (m) (not persona) — any person

consilium, -1 or sententia, -ae —
almost anything thought or believed

locus, loct (loca, -orum, pl. for physical places)

— almost any location/place/spot/room/area
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dé familia

pater, -tris — father

mater, -tris — mother

filius,-1/ -a, -ae — son / daughter

frater, -tris — brother

soror, -0ris — sister

avus, -i/ avia, -ae — grandfather / grandmother
nepos,-otis (m) — grandson

neptis, -is (f) — granddaughter

amita, -ae — aunt (on father’s side)

matertera, -ae — aunt (on mother’s side)
patruus, -T— uncle (on father’s side)
avunculus, -T— uncle (on mother’s side)
patruélis, -is (m/f) — cousin (father’s side)
consobrinus, -1 /-a, -ae — cousin (mother’s side)
gener, generi — son-in-law

nurus, -is (f) — daughter-in-law

vitricus, -1 — stepfather

noverca, -ae — stepmother

privignus, -1/ -a, -ae — stepson /stepdaughter
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comprivignus/-a— stepbrother/stepsister
frater/soror uterinus/-a — 1/2 bro/sis (same mom)

frater/soror germanus/-a — 1/2 bro/sis (same dad)

litterae dicuntur:

a = a (aah) n = en (ehn)
b = bé (bay) 0 =20 (oh)

¢ = cé (kay) P =pe (pay)
d=deé (day) q = cii (koo)
e=¢(ay) r =er (ehr)
f=ef (ehf) s =es (ehs)
g=ge(gw) 1= te (tay)
h = ha (haah) v =1 (00)
i=1(ee) x =Ix (eeks)
k = ca (kaah) y = idipsilon
[ = el (ehl) z = zéta (dsay-tah)

m = em (ehm)
vocales sunt A, E, I, O, V, Y céeterae sunt
consonanteés. (etiam I et V consonantés sunt.)
quo modo scribitur “canis”’?

scribitur per CE 4 EN T ES.
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Primus Libe”us

(verba utilissima)

Ginnia Lindzea me fecit.

Silvio T odae et Joanni K uhneri et

Joanni Traupviro et Patricio Oeno
multas gratias ago.



